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This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,

the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. . —

Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.
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Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product is

not to be used for a long time or if the batteries
have run down. Never use damaged batteries.
Only use batteries of the type recommended, or
a corresponding type. Insert the batteries so that
the poles are correctly positioned. Rechargeable
batteries must be recharged using the correct
battery charger under the supervision of an
adult. You cannot recharge batteries while they
are still in the product, and you must never

try to do so. Never attempt to recharge non-
rechargeable batteries. Never short-circuit the
battery holder.

DE

Wichtige Information zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von
Batterien oder alte und neue gleichzeitig. Nehmen
Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem
Modell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn
die Batterien leer sind. Verwenden Sie niemals
beschédigte Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit
einem geeigneten Ladegerat aufgeladen werden —
unter Aufsicht eines Erwachsenen. Wiederaufladbare
Batterien kdnnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umsténden,
,hormale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen
Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides. Ne
jamais utiliser de piles endommageées. Utiliser
uniquement des piles du type recommandé

ou d'un type équivalent. En insérant les piles,
respecter scrupuleusement le sens d'orientation
des poles (+/-). Les piles rechargeables doivent
étre rechargées en utilisant un chargeur de piles
adéquat et sous la surveillance d'un adulte. Il est
impossible de recharger les piles quand elles
sont installées dans le produit. Ne jamais tenter
de le faire. Ne jamais essayer de recharger

des piles non-rechargeables. Ne jamais court-
circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie

di tipo diverso o batterie nuove e usate

insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora

il prodotto non venga utilizzato per periodi
prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Usare
esclusivamente batterie del tipo raccomandato
o un equivalente. Inserire le batterie avendo
cura che la loro polarita sia corretta. Le batterie
ricaricabili vanno ricaricate in un caricabatterie
di tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare di
ricaricare le batterie mentre queste sono inserite
nel prodotto. Non tentare mai di ricaricare
batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare mai
il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je
het product lange tijd niet wilt gebruiken of als
de batterijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik uitsluitend batterijen van-het
aanbevolen type of een overeenkomstig-type.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste
richting. Oplaadbare batterijen moeten in een
voor dit doel bestemde oplader en onder
toezichtvan een volwassene opnieuw worden
opgeladen. Oplaadbare-batterijen kunnen niet
worden opgeladen.terwijl ze zich nog in het
product bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd:Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen-opnieuw-op te-laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten:
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas
y antiguas para alimentar el producto. Extraiga
las pilas del producto si este va a permanecer
sin uso durante un periodo prolongado de
tiempo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafadas. Use solo pilas del tipo recomendado u
otro equivalente. Inserte las pilas de modo que
los polos queden situados en las posiciones
correctas. La carga de pilas recargables debe
tener lugar empleando un cargador apropiado
y bajo la supervision de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto; no
intente hacerlo. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento
de las pilas.

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke skal
bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade.
Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun den
anbefalede type batterier eller en tilsvarende
type. Seet batterierne i, s polerne vender

den rigtige vej. Genopladelige batterier skal
oplades i den rigtige batterioplader. Batterierne
skal saettes i opladeren under opsyn af en
voksen. Batterierne kan ikke oplades, mens

de stadig sidder i produktet, og man ma aldrig
forsege at gere det. Forseg aldrig at oplade
ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa.
Ala myoskaan kayta samassa laitteessa seka
vanhoja etta uusia paristoja. Poista paristot
tuotteesta aina, kun se on pitemman aikaa
kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet.
Al4 koskaan kayta viallisia paristoja. Kayta vain
tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisia
paristoja. Aseta paristot siten, ettd navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Ladattavat paristot
on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen
valvonnassa. Ne on poistettava tuotteesta
lataamisen ajaksi. Ala koskaan yrité ladata
paristoja, joita ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala
koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla och nya
batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten
inte ska anvandas under en langre tid eller

om batterierna &r slut. Anvand aldrig skadade
batterier. Anvand bara batterier av den typ som
rekommenderas, eller av en motsvarande typ.
Satt i batterierna sa att polerna hamnar i ratt
lage. Laddningsbara batterier maste laddas med
rétt slags batteriladdare och under en vuxens
overinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och du
far heller aldrig férsoka gora det. Forsok aldrig
ladda icke laddningsbara batterier. Kortslut
aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Informacéo importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simulténeo, ou uma combinacgéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o
produto n&o for usado durante muito tempo ou
se as pilhas ja nao tiverem carga. Nunca use
pilhas danificadas. Use apenas pilhas do tipo
recomendado ou de um tipo correspondente.
Insira as pilhas de forma a que os pdlos

fiquem corretamente posicionados. As pilhas
recarregaveis devem ser recarregadas com o
carregador de pilhas correto e sob a supervisao
de um adulto. Nao pode recarregar as pilhas
enquanto as mesmas se encontram colocadas
no produto e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca
tente recarregar pilhas ndo recarregéveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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ZNHAVTIKEG TTANPOPOPIES VIO TIG HTTATAPIEG
Mnv xpnoipoTolgiTe TTOTE BIaQOpPETIKOUG TUTTOUG
HTTOTAPIWV padi Kal inv oUVOUAZETE TTaAIEG

Kal KavoUpYIEG PTTaTapieg. AQAIPEITE TIAVTA TIG
HTTaTapieg av OEV OKOTTEVETE VA XPNOIUOTIOINTETE
TO TTPOIGV YIO APKETS KAIPO 1) av Ol PTTaTapies
£xouv adeldael. MoTé pnv XpNoIUOTIOIEITE PTTaTapiEg
TIoU €X0uV PBOPES. XPNOIUOTIOIEITE HOVO PTTaTapiES
TOU OUVIOTWHEVOU TUTTOU 1 KATTOIOU aVTIGTOIXOU
TUTTOU. TOTTOBETAOTE TIG PTTATAPIEG HE TOUG TTOAOUG
oTn owoTh Béon. O1 eTava@opTIJOUEVEG UTTATAPIES
TIPETTEI VA ETTAVAPOPTICOVTAl XPNTIHOTIOILVTAG TO
OWOTO POPTIOTH PTTATAPILV UTTO TNV ETTIRAEWN
evnAikou. Aev UTTOPEITE Va ETTAVAQPOPTIOETE TIG
pTTaTapieg 61av autég Bpiokovral péoa oTo

TTPOI6V Kal SeV TIPETTEI TIOTE VO SOKIPACETE KATI
TETOI0. MNV ETTIXEIPAOETE TIOTE VA ETTAVOPOPTICETE
un emava@opTI{OUEVEG pTTaTapieg. MoTé pnv.
BPOXUKUKAWVETE TN BAKN TWV PTTATOPIWV.
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Heob nH$op 06 Tax
nuTaHua

Hu B KOEM Cnyuae He UCMONb3YiTe
OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTAHUA PA3NUUHbBIX
TWUMOB, @ TAKXE 3NEMEHTbI MUTaHNA C Pa3HbIM
CPOKOM roAHOCTU. B 0BA3aTenbHoOM nopAake
BbIHUMANTE SNEMEHTbI MUTaHWA U3 TEPMUHANOB
B CNy4ae, eCNU Bbl He MONb3yeTeCh NPUBOPOM B
TeyeHue Aonroro BpemeHu, nnbo B cnydae, ecnu
B SNEMEHTaxX NUTaHWA 3aKOHYUNCA 3apAA. Hu B
KOEM Cnyyae He UCMOoNb3yNTe NOBPEXAEHHbIE
ANEMEHTbI NUTaHWA. VICMONb3yiiTe TONLKO
|PeKoMeHAyeMble SNeMEHTbI NUTaHNA NBo
3NEMEHTbI NUTaHWA COOTBETCTBYIOWEro Tuna.
YcTaHoBUTE SNeMeHTBI NUTaHuA, cobnioaan
YKa3aHHyI0 MONAPHOCTb. AKKYMyNATOPHbIE
ANEMEHTBI MUTaHWNA AOMNKHbI MOA3APAXKATLCA B
COOTBETCTBYIOWEM 3aPAAHOM YCTPOMCTBE MOA
HabniopeHem B3pocnoro. Hi B koem cnyuae He
NbITANTECH NOA3APAXKATE SNEMEHTbI NUTAHWA,
HaxoaAwKeca B Npubope. HU B Koem cnyyae He
nbiTaNTeCh NOA3apAXaTh HeMepe3apAXaeMble
3NEMEHTbI MUTaHUA. Hi B KOem cnyyae He
MbiITaNTECh 3aMKHYTb MONIOCA B YCTPOUCTBE ANA
3NEMEHTOB NUTaHMA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac¢ réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez diuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy nie
nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy
stosowac wytgcznie zalecany rodzaj baterii

lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy wktadaniu
baterii nalezy zwrdci¢ uwage na wiasciwe
potozenie biegunéw. Baterie akumulatorowe
nalezy tadowac¢ w odpowiedniej tadowarce pod
nadzorem osoby dorostej. Nie mozna natadowacé
baterii bez wyjecia ich z produktu i nigdy

nie nalezy tego prébowac. Nigdy nie nalezy
prébowac tadowania baterii jednorazowych.
Nigdy nie nalezy doprowadzaé¢ do zwarcia

w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy baterii
nebo kombinaci starych a novych baterii.
Nebude-li se vyrobek delsi dobu pouzivat

nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je vyjméte

z vyrobku. Nikdy nepouzivejte poSkozené
baterie. Pouzivejte pouze doporu¢ené nebo
odpovidajici typy baterii. Baterie instalujte se
spravnou orientaci poll. Nabijitelné baterie musi
byt nabity ve vhodné nabijeéce pod dohledem
dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze nabijet,
jsou-li umistény ve vyrobku, a nesmite se o to
ani pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.

SK
Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odliSné typy batérif

ani nekombinujte staré batérie s novymi.

Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude
dlhsie pouzivat, ale ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodené batérie. Pouzivajte len
odportc¢ané alebo zodpovedaijlce typy batérii.
Batérie vkladajte so sprévnou orientaciou

polov. Dobijatelné batérie sa musia nabijat vo
vhodnom nabija¢i pod dozorom dospelej osoby.
Dobijatené batérie sa nesmu nabijat, ak su
umiestnené vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani
pokusat. Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré
nie su dobijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kiilénbéz6 tipust

elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen uj

és hasznalt elemeket. Mindig tévolitsa el az
elemeket, ha a késziléket eldre lathatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni, vagy

ha az elemek lemertiltek. Soha ne hasznéljon
megrongalédott akkumulétort. Csak az ajanlott
tipusu, vagy annak megfelelé elemet hasznaljon.
Az elemeket polaritdshelyesen helyezze

be. Az akkumulatorokat csak a megfelelé
akkumulatortéltével szabad feltdlteni, egy felnétt
segité felugyelete mellett. Az akkumulatorokat
nem lehet feltélteni, ha azok a készilékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha ne
prébalja meg feltdlteni a nem téltheté elemeket.
Soha ne hozzon létre révidzérlatot az elemtarté
kivezetésein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo BaTapeiiku
Hikonu He BUKOPUCTOBYATE OAHOYACHO
6aTapeiiku pisHux Tunis abo baTapeiiku 3
pi3HMM TepmiHOM NpuaaTHocTi. OBoB'A3KOBO
BUNyyanTe baTapeiikv 3 Npunaay, AKILO

NOBTO HE KOPUCTYETECh HUM, 260 AKLIO B
baTapeiikax Bxe ckiHuMBcA 3apAa. Hikonn

He BUKOPWCTOBYWTE MOWKOAXEHI BaTapeiiku.
BukopucToByiiTe BaTapeinku nuwe
|peKkomeHAoBaHoro abo BiANoBiAHOrO TUMY.
BcTaBnaiiTe BaTapeiiku, BpaxoByloun 3anaHy
MONAPHICTb. AKYMYNATOPHI BaTapenki MoBUHHI
3apAAXAaTUCh Y BiANOBIAHOMY 3aPAAHOMY
npunaai nia HarnAAOM Aopocnoro. B Byab-
AKOMY BUNaAKY He HamaranTecA Min3apAAUTU
BaTtapeiiky, 110 3HaXOAATLCA B Npunaai. B-byab-
AKOMY BUMaAKy He HamaramTeca niA3apAAUTYI
BaTapenkuy, Wo He nianAraloTs Nin3apaaL. B
Bynb-AKOMY BUNAAKY He HamaraiTeca 3pobutu
KOPOTKe 3aMUKaHHA B Npunaai ana batapen.
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Vazne obavijesti o bater
Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo neces
koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oste¢ene baterije. Koristi samo
preporucenu vrstu ili odgovarajucu vrstu baterija.
Umetni baterije pazeci da dobro okrene$ polove.
Akumulatorske se baterije moraju puniti uz
pomoc propisanog punjaca i uz nadzor odrasle
osobe. Baterije se ne smiju puniti dok su jo$ u
proizvodu i to nikada nemoj pokusavati. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene
za punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u
drzacu baterija.
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BaxxHe nHpopmaumje o 6atepujama
Hukana He KOpUCTWTE pasnMunUTe TUMose
baTtepuja 3ajeAHO HUTU KOMBMHaLW]y CTapux 1
HoBUX baTepuja. Yeek nssaaute batepuije
YKONMKO Npoussoa HeheTe ayxe Bpeme
KOPUCTUTU UNM YKONMKO Cy baTepuje npasHe.
Hvikapa He kopucTuTe owTeheHe batepuje.
YnoTpebrbaBajte camo NpenopyyeHn Tun
BHaTtepuja unu oarosapajyhy 3ameHy. CtaBute
BaTepuje Tako Aa Cy NONOBY NPaBUNHO
nosvLMoHNcaH. BaTepuje Ha nyrere ce
Mopajy NyHUTV oaroBapajyhum nyrayem noa,
Hap30pOM oppacnor nuua. batepuje He cmeTe
Aa NyHUTE HUTW Aa NOKYyLWaTe NYHUTU AOK CY Y
npovssoAay. HMkapa He nokylasajte pa nyHuTe
baTepuje koje He Mory Aa ce nmyHe. Hukapa He
npecnajajte nonose kyhuwra 3a 6atepuje.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij

ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztrosene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporo¢enega ali ustreznega tipa.
Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno
obrnjeni. Akumulatorske baterije je treba polniti
s pravim polnilnikom pod nadzorom odrasle
osebe. Akumulatorskih baterij ni mogo¢e polniti,
dokler so e v izdelku. Tega tudi ne smete
poskusati. Nikoli ne poskusajte polniti baterij, ki
niso akumulatorske. Pazite, da lezi$¢ za baterije
ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite

de baterii, sau o combinatie de baterii vechi

si noi. Indepartati intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat sau
daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata
baterii deteriorate. Folositi numai baterii de
tipul recomandat, sau un tip corespunzator.
Introducet; bateriile astfel ca polii sa fie
pozitionati corect. Bateriile reincarcabile trebuie
reincarcate utilizand incarcatorul corect sub
supravegherea unui adult. Nu puteti reincarca
bateriile n timp ce acestea sunt inca in produs,
si niciodata nu trebuie sa incercatj sa faceti
acest lucru. Nu incercatj niciodata sa reincarcati
baterii nereincarcabile. Nu scurtcircuitatj
niciodata suportul bateriei.

BG

BaxkHa nHpopmauma 3a 6atepunte

He nanonzeaiite pasnnyHu Tunose 65Tepl/ll/l
€©AHOBPEeMEeHHO nnn KOM6IAH8LU/IF| OT cTapu u
HoBW baTepun. BuHaru nssaxpaiite batepunre,
aKo M3AENMeTo HAMA Aa Ce M3Nonasa
NPOABNXNTENHO BpEME UNU aKo GaTeleVlTe
ca ce ustownnu. He nanonseaTte nospenpeHn
BaTepun. N3nonaeaiite camo batepum oT
npenopbvYBaHMA TUN UNAN CbOTBETCTBALY Ha
Hero Tun. MocTaeniiTe baTepunTe Taka, Ye
NONIOCUTE Aa Ca PA3MONOXEHN NPABUNHO.
AKkymynaTopHute batepumn Tpabsa Aa

Ce 3apexAaT C MOAXOAALLO 3apexAalLo
YCTPOMCTBO MOA HaA30pa Ha Bb3PacTHU.
BaTtepuute He MoraT pa ce 3apexaar, AoKaTo
ca MocTaBeHn B U3AENMETO, Taka Ye He
TpAbBa Aa ce onuTeaTe Aa NpasuTe ToBa. He
ce onuTBaiTe Aa 3apexaaTte batepun, Kouto
He ca akyMynaTopHuW. He CBbp3BaiiTe B KbCO
CbeANHEeHNe KOHTaKTUTe Ha OTAENEHMETOo 3a
Batepuute.
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Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka art
vecas un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet
baterijas, ja tas ir izladéjudas vai ja produkts
ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet
bojatas baterijas. Lietojiet tikai ieteicama tipa
vai atbilstosa tipa baterijas. levietojot baterijas,
ieverojiet pareizu polaritati. Uzladéjamu

bateriju ladésanai izmantojiet atbilstoso
bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét un nekad
nedrikst méginat uzladét, kamér tas ievietotas
produkta. Neméginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladéjamas. Nepielaujiet issavienojumu bateriju
nodalijuma.

.

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tulpi patareisid,
samuti vanu ja uusi patareisid. Kui ménguasja ei
kasutata pika aja jooksul, vota patarei sellest
vélja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult ettenahtud tltpi voi neile
samavaarseid patareisid. Pane patareid
ménguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks Gige. Akusid tuleb laadida ainult
neile ettenahtud akulaadija abil taiskasvanu
jérelevalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui
need on manguasja sees. Ara kunagi ptta nii
teha. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida luhist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesn; laika
arba jei elementai i$seko, visuomet iSimkite
juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite paZeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dékite atsizvelgdami j jy poliskuma. Elementus
galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir priziarint
suaugusiesiems. Jokiu badu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
nei$émus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite
ikrauti vienkartiniy elementy. Saugokites, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

A
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Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman degisik tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Urtin
uzun sure pilli kullanilamayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri ¢ikarin. Hicbir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece énerilen tipte piller

ya da bunlarin dengi olan piller kullanin. Pilleri
kutuplari dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Bitince sarjli pilleri dogru pil sarj aletini
kullanarak, bir yetiskinin denetiminde sarj edin.
Sarjl pilleri, Grintin icindeyken sarj edemezsiniz
ve hicbir zaman bunu yapmaya ¢alismayin.
Hicbir zaman, sarjli olmayan pilleri sarj etmeye
calismayin. Higbir zaman pil kutusuna kisa devre
yaptirmayin.

ID

Informasi penting tentang baterai
Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

A

Protect the environment by not disposing of this product with your household
waste (2002/96/EC). Check with your local authority for recycling advice and
facilities.

2

MNpootatéyte To meptBAAAov. Mnv netdte autd to mpoidv pali e ta
ouvnBLopéva olklakd amoppippata (2002/96/EC). EMUKOVWVIOTE WE TIG
TOTILKEG APXEG OXETIKA UE OUUPBOUAEG KAl EYKATAOTACELG AVAKUKAWONG.

HR

Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno
s kuéanskim otpadom (2002/96/EZ). Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili
informacije o pogonima za recikliranje.

3alWTUTUTE XMBOTHY CPEAUHY TaKo WTo HeheTe oanaraTti oBaj NPOU3BOA
ca kyhHum oTnaaom (2002/96/EC). ObpaTtuTe ce nokanHoj oBnawheHoj
cnyx6u pa Bructe pobrnn caBeTe O peLmKnMparby U casHanu o objekTrma

Zascitite okolje! Okolje varuijte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj
z gospodinjskimi odpadki (v skladu z direktivo 2002/96/ES). Pri krajevni
upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasatj de acest produs impreuna
cu deseurile menajere (2002/96/CE). Consultatj autoritatile locale pentru

3alwmTeTe OKONHaTa CPEAa U HE USXBLPNANTE TO3M NPOAYKT 3aeAHO C
6uTtoBuTe cu otnaabum (2002/96/EQ). CBbPXETE CE C MECTHUTE BNACTU

Lai saudzétu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem
(2002/96/EC). Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kérvalda seda toodet koos
olmejaatmetega (2002/96/EU). Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja
Umberté6tlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Saugokite aplinkg — nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis
(2002/96/EB). Atsizvelkite j savo vietos valdzios rekomendacijas del

Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak ¢cevreyi koruyun (2002/96/EC).
Geri dénlistim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yonetimle

DE Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem JA BBIBREDH. ARRIIRESHEITRIS LTREEL (2002/96/EC), SR
Hausmdll (2002/96/EC). Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten A2V T BIETROMERIC OV TIE. BIEF L DS AT BENE
Sie bei den ortlichen Behérden. bEEEL,
3a peuvKnaxy.
FR Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ZH EFERIPIE, BB AERSRENR—REFLE (2002/96/EC).
ménagers (Directive européenne 2002/96/EC). Contactez les autorités BEEEL AR, TREKGEHES B . SL
locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les ’
points de collecte. KO 87 HSE 23 0] MZS MEE 7|23} 81| t2|X| 0FAIA| 2(2002/96/EC). o
HEE e A AlMof 25 ALERS BX| 27| =0l Bol5HMA|2. )
IT  Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici RO
(2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di RU 3awmwaiite oKpyxatoluyio cpeay, He YTUAUSMPYIiTe STOT NPOAYKT BMECTe C
riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali. 6bITOBBIM MycopoMm (avpekTusa 2002/96/EC). OcBEAOMUTECH Y MECTHbIX indrumari si facilitati de reciclare
OpraHoB BNAcTW O NpaBunax BTOPUYHOI NepepaboTku 1 yTunnaaumum
NL Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil TaKnX OTXOAOB. BG
weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van
milieustations en advies over hergebruik. PL Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac¢ tego produktu OTHOCHO CbBETU M CbOPBXEHUA 3a peunKnmpaHe.
wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego (2002/96/WE). W celu
ES Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktadéw Lv
sus residuos domésticos (2002/96/EC). Solicite a su autoridad local nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.
consejos e informacion sobre instalaciones de reciclado. tas nododams parstradei.
CZ Nevyhazuijte tento produkt do doméaciho odpadu, chrarite Zivotni prostiedi
DA Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2002/96/EC). Zjistéte si prosim u mistnich ufadi moznosti recyklace a =
(2002/96/EF). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din dostupna zafizeni.
kommune.
SK Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné LT
FI  Tama tuote on havitettdva ympaéristonsuojelun vuoksi asianmukaisesti prostredie (2002/96/EC). Zistite si prosim na miestnych tradoch moznosti
talousjatteista erillaan (2002/96/EC). Tietoja kierratyspisteiden sijainnista saa recykléacie a dostupné zariadenia. pakartotinio panaudojimo ir salygas.
kunnan tai kaupungin teknisesta virastosta. ;
HU Kérnyezetét Svja, ha ettdl a terméktél nem a haztartasi hulladékkal egyitt TR
SV Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall valik meg (2002/96/EC). Erdeklédjék a lakohelyéhez kézel esé hatdsagnal
(2002/96/EC). Kontakta din kommun for fréagor om atervinning och miljéstationer. az Ujrahasznositas mddjardl és lehetéségeird|. iletisim kurun.
PT Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico UA  \onoMoXiTb 3aXMCTUTU AOBKINNA: HE YTUNI3yiTe Lei BUpi6 pasom i3 ID

(2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para informacéo sobre
reciclagem e sistemas de recolha.

nobyTtosum cMmiTTAM (2002/96/EC). BKasisKu 3 yTuAisauii Ta BiAOMOCTi Mpo
NYHKTU NpUoMy 3ACYTe B MICLEBIX KOMNETEHTHUX OpraHiB.

Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah
rumah tangga Anda (2002/96/EC). Periksa peraturan pemerintah setempat
tentang saran dan fasilitas daur ulang.




o




%Y L35 yd.? (6.9 m?)

§ 540hp (397 kW) & 114,000 Ibs (52 V OLV o












10




1



1

0 1

12



13



14



4x

15



16

1x 1x 2x

=[| === 0 11




1

=0 1

3x

2x

17




1

O 1

1x

%

18



1x

o ﬁﬁﬁO

2X 3x

10

=———0 1:1

19






21

13

12



2x

2x

14

22



1

=0 1

F
@x
©

(s,

il

T,

4x

15

16




1

o000 1

00000

24



19

25



26




2x

4x

2x

2x

21

1

O0o1

2000

o0

27



28



25




30

2Xx




1

0 1:

.-'::::\:'l,
=
1x

31






1x 1x







2x




CO0C0000000 11

36



37



CO0C0000000 11

38



2X

CO00000000000C0O00 11

39



e

2x

17

40




.@ .f:;}

Q0000000 111




19

42

=C ¢

2x 2x




43



4x

21

44

4x

=————=0 11




22

4x

45



46

000000

0000000000000 00O 11




=

Q000000000000 00D 11

47

©



48



49



50



31

51






2x

53



54

2x




55



2x

33

56



»

4x

34

57



35

58

1x

2X




il

4x 2x

36

59



1

O1

1x

¥

1x

60



O 1:1

61









64

——o
Co0000000000 11




=0
CO00C0o00C00COoO00 11

65



2X

1x

66



CO0C00000000000D 11

E—

67






69



70



"






73



ﬂg}

2x

74



75



1x

76









00000000000

ol
C







0000000000000

E—




1

o001

000

o]o]e]e




X
N

ﬁﬁumﬁﬁﬂ@

[]

83






85



T

10 1:1

86







590 =0 11

1x




T

0 1:1

89



1x

1

= C3C I 11
CIO0000000000O0D 0

20



14

10 1:1

15

91



92

=

1x

' .
o

2x 3x

=0 1:1




1

———— ol

fw"‘

93









60

1

=0 1

1

COOC00000000 1

96



4x 1x¢ &# %ﬁﬁﬁﬁ'%q“a#

000000000 11

97












101



102

CLOOCOOOOT 01:1
QOO OO ™







104



105




106



107



¢ 0 0 11

108






=0 < =0 11

1x 1x

10






12



13



14



- :‘.d' 1 1x

o000 0C0000000000 1:1

“’=.—\.

115



116



17



118



19









1x 1x

1x 1x

COoOo0COoO00O0O 11 : :

®

122



123






CO0C000C00CO0000 11

w1 AT visislslslsTnls]

-

N

ST, ASIS] SO

]

x % SISV

s -

N

2
b ...1._ W
e

/ \ﬁ...

]

125



T

5

555

126



127



1

O 1

MO




129



130



131



132



ﬂ;" 133



2

2x

2x

134



135

1

10 1

o

M0,

2x



1 &2 2 &
;ﬁr?% . i’éﬁg ﬁflf,;{&ﬁﬁa




137






139






141



142



143






1

ok

000

o0

[ 0]
s

= e
- ~ .d'

i

e

4x

9

-:‘IJ-
1x

1x

g

o ] < ERBTTP P
i, g ) 0 S .—.aﬂ,ﬂ J
¥/l - \ 1_ o o p AT ..__*. .....

3



1

¥ -

5

1x

146




5,

o

1x

95

..”...*..m_.__.__.__..__w- . =
R T

A8

147



N A0 WP

96



149



1

O 1

)
]
)










153

A TR

P,







155



156



157



158



X
(3]

159




1x 1x

T
NI

000000000000 0ERH

160



1x

T

10 1:1

161



2X 1x

162



1x 1x 1x

10

163






CO0CO00000
LOC000C0O00000000 1

165



o

166



1




168




‘i
!"\- - 169



2X












1x

3x

30000000 11

=

174



s q._: “-ﬂ?}‘."ﬁ,—u
N -
A %
e, { =

CO00C00000000 11

175



1x '-::;’;E:E .
1
ﬁﬁ k-
: vl ?# 15%

COCO00COCCO00C0O0 11

176



177






2X

179



OO0 1:1

one
L
O] '

180



181



182

= 1:1



't

i B
‘:—i‘.—_‘-.'.. | i

A\

183



.___._5. a..__q_::u I:I

o

CO0Co00O 11

184



185



0000000000 11

186



187



(R
L

ABGOELY
mv_ — w7

1x

o o o

1x

1x

117

Iy S

188



189



1
2



@::I i::fl il
SO0 1
-1

/MD

191



192



G

10

193



1

o]s]s]eloln
00000000 1

194






1x
1x

1x

©
)]
-



197






1

———— ol




200

-

=== 11



201



202 &






1X‘E'f.--; &d@ b(r E — © 1 o
ol IE:} Q 'TMJ "fu=:| Q_ﬁ'l:l 1:1 ﬁ" %

E 1:1







[ “ - -

4B
s

 CO000000 1

20



1x

@




00000000000 O0 11

208



1x 1x 1x 1x

209



210



o™

21



000000 ompH

212



213



ey L
g S el
\\}l@@@ { olelelelolele]n
Co00000C00C0o00 11

214



2x 2x

L ,:g o)
- - -
2 _i_.-"'_- =
- _'__.-F"' : -'i
e ~ & .--?“'-l. i
.'-.f-_- -F’ﬂfl;\-a-_-;ﬁ ,

=———=0 1-1

215



216



217



218



12

219



¥

. : 15
14

220



16

1x

17

1x

1x

221



222



s=s==0 1-1

223



224



o0 C0O0O 11

225



226



- 227






229



® ax

230



231



232







135

234




-~ COoCo0n 11 -







=== 0 11




BGRY

)

=5 1 - "
A ) e A AT s
L s 5 h g : R~ ey STt
L 0 ; Tk Riny |1....... : e ) e ._-# 1....1-"
i - o't W : & £ o
i L ; ! A







240










243



-1k e F e e, e e T T -
e 20U 000COCO000OCO0 1

SLSLNLN] LNLe

. 1 g -1 2 ]
] o ol F | : L )
. | \ ] 1
LS - WA
~aor ] 'y d
Ak N \ i &
e e Wk . % [ 7 i)
; b e & 't L B e o
i, bl e = 3 g r K- ly
oo = K. R . )
) ; 5 T ; e PR
= ; A ', =t : . N
i, L1 ity L 1 - ok
g g~ B = I p— L -
i o Tk | R o 2 ) A G 3
r o G G v s =
' o R AR B, A
P Fhcowe mp W e

244



N




246






248







\
\
\

o)
 F

250






¢ @jﬁﬁ oje]elelen

C0000000 1

252



253



<
n
N



P g? A “
. -&ﬁiﬁ;ﬂ

@Qﬁ@@ﬁ? @]a
CO0000000C000 11

255



= e o
® »
1x 1x 1x

256




e ;’#0 ‘ .

257



%
%
©

8 R

L . =
MO P 1x 2x 1x
..."

o &é&i‘éﬁ"-“;"' 10

258



»--55&555' » ©00000 11

11 :
12

259






1:1




262



7

1x

263






2X

s L N

S s v

265









268







1:1



27




272




273







275



276












o
@
N






2x

2Xx

2x

282















287



288



= O

289






291



292
























-

300



=0 11

301



1x 1x

o gat
1x 2x
-,
1}
~ -
x‘“\.
. S
e
"

302



303






GESESES] 18

305



=——=0 11 ey

1x 1x 1x

~
58
i

306

Tk 5
Shi



1x

1x

1x

1x

1x

307



308




309






31




312












316



317



318






320



321




322



323



VOLVO




oo TECHNIC




o0 TECHNIC







328

-

B .r
6x
6065495
£ -
3x
4526981

i

!

5x

6013937
-

L 1

11x

6013938

o™

1x

4666579

g

1x

4207456

7
5x
4514554
1
.:.|'|_i “:"u
3x
4666999

&

12x
4565452

4x
4495933

3x
4107824

w

4x
4227155

36x
4142865

o

4x
4118897

sy

2x
306923

e

22x
4143005

17 x
4206482

147x
4514553

6036632
5

1x -
300324

i
21x
4173666

gl

19x
4175441

[
12x
4112289

e L
12x
4199345

%:p
i

12x
6010863

: -‘giﬂa
.-'E.ﬁl_
2x
6063252
s, fel

!
£ I'. i
Ao -g i'a-'.!:ﬁ,;. _.;::.\O

3x - 3x
6005195 6005197

4540613

]

1x
362224

o
2x
4233484

o

3x
4201615

2x
302324

o b
1x
362324

._\-:.__:
7x
4558172

x
302124

i 3
24x
4153707

besd

6x
4112203
)
2x
4119474

e

16x
4239601

18x

4107066
=

i 7'§ =

4x
4521998

Y
I
2x

6072968

|
N
11x
4519010

gl
-

4x
4526983

et

C
14x
4141628
,,@
.-'a.l?__‘{;
14x
4144022
Pt
;E-"':':J'J
2x
4544005 {?;,
£ EF
T i

e o :l:
e
,cﬁ?jii
14x
4187136
el 1|
’-':i:;ﬁ-iid
6028107 . -:F'}D
g
@
11%);2935 . EH,_J':“?"" '15

12x
4542579

2x
4244362
3 .:;E_P.-.
2x
4167842

L

w bH
o X
o
g
N
o

28

92664

o W w N Y w N (23~
o X @ X = X o X N
w > 3 =

&S S o o )
] ] @ N} N
o o 8 o

10x
346026

\

© o=
©
x g%
e
N
S

2x

447726

1x 1x
4541924 4541325

&% oz
o @
2 ©
N

o o

o N
o X
e
o
@
(]

2x
4201019
8x

6031821

MO

7x

6055631
-,

".'-I-I

2x

4244369

5

1x

4524365

4x
4143187

i

=y e ) =[5
= = N
S 2 3
8 @ @
-1 (o W

6x
4560174

AN
bx
w
H
(2]
o

6007966

‘

[« ] P
o X o
n ey
& 2
o1

-~ w
o n

w N
o X
N
(]
N
o

w N
o X
(o2}
o]
n
o

(o33
o X

3

3
N
o

%

7
4120017

\

NS
=X
N
[
N
(5]

S b
= X
©O
©
<]

\

N
X

o Y
x B
w0
«
@0
W
«

» O
[
n
n
©
w
w

&N
c)><
NG
o
o1
e

w N
~ X
o
W
N
o



%

4x
4184169

!

285x

5
5
=
o

W= 5 © AN
= 5 =X = X
o x N @
a =] o
N 8 o
=3 = ©

©

w
(%]
x\
‘ g’\
N
n
©
(&

©

w = w
N % ~
S g
N N
o o

4x

4610381

1x
6055632

4x
4121610

(o33
o X
o
@
(o))
5

e
o
N
~
o)
N

N
&
N
]
o
@

)

=

4526982

®

a'_‘.l-;...
1x
6081975
Lo

4x
4211483

29x
4211622

g

4
4210377 _ __,.--_bD

2x
4540797

12x
4552348

8x
4211610

)

1x .
4580510

T
4x
4211807
& e
10x
4211865

i
1x
4211536

g

1x
4525904

6x
4211566

6029206

8

1x
4652235

&

4x
4640536

&

3x
4558690

g ©
56x
4211815

ol
L
8x
4211639 O
Ak
ﬂg'ﬁ
™
9x

4211805

4535768

6035418

3x
4528038

4x
4610378

\

6015356

\

16x
6083620

5x
6012451

4237267

4514558

2x

6034989 g i
[ H'E

-3t
b L
1x
4506078 @
-i--.-

3x
4638507

1x
6012286

2x
6040157

1x
6000564

1x
6102930

1x
6000566

L
Customer Service
Kundenservice
Service Consommateurs
Servicio Al Consumidor

LEGO.com/service or dial
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* Paid subscription in Australia and New Zealand.
Abonnement payant en Australie et Nouvelle-Zélande.

LEGO.com/club



GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die
du mit diesem LEGO® Set gemacht
hast, und sichere dir die Chance
auf einen coolen LEGO Preis!

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques com-
mentaires sur ce produit LEGO®
pour avoir une chance de gagner
un prix LEGO !

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinién acerca de

este set LEGO®. jParticiparas en el
sorteo de un premio LEGO!
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o
www.LEGO.com/productfeedback
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LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce de/son marcas registradas de LEGO Group. ©2014 The LEGO Group.

The VOLVO trademarks (word and device) are registered trademarks of Volvo Trademark Holding AB and are used pursuant to a license.
Les marques de VOLVO (nominatives et figuratives) sont des marques déposées de Volvo Trademark Holding AB et sont utilisées en vertu d'une licence.

Las marcas comerciales VOLVO (vinculadas tanto a la palabra como al simbolo) son marcas comerciales registradas en propiedad de Volvo Trademark Holding AB cuyo uso se lleva a cabo de acuerdo con una licencia.
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Mepevian no cceinke
www.LEGO.com/productfeedback

OTBETH BCErO Ha HECKO/NLKO BO-
npocoB 06 aTom Habope LEGO®,
1y TEBA MOABUTCA WAHC BbINTPATH
3amMeyqaTeNbHbIV MpM3 OT KOMMaHUN
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6143537





